(Testi tratti dal libretto del CD “Romana” di Bandajorona, ed. Godagoda, www.bandajorona.it) 

1 – ACCUSATO A TRADIMENTO

(1913 - Tradizionale / Trascrizione A. G. Perugini)

[“Tipico canto della malavita del rione Ponte. Vi si parla infatti del “ponticello” vale a dire del ponte di legno che esisteva ancora nei primi anni del novecento tra la Lungara e San Giovanni dei Fiorentini ove si pagava il pedaggio di un soldino. Il caffè di Santa Lucia ricordato nel canto era all’angolo di via del Malpasso, presso la Chiesa di Santa Lucia del Gonfalone ai Banchi Vecchi.” G. Micheli, in “Antologia cronologica delle canzoni di Roma – ROMANA” – Ricordi 1999, d’ora in poi Ant. Canz. Rom.]

Passeggianno sur ponticello

che conduce a casa mia

ar Caffè de Santa Lucia

viè la squadra che m’arestò.

A accusamme fu un vero amico

che de nome se chiamava Piero

io credevo ch’era sincero

era lui che m’accusò.

M’accusò d’un gran delitto

per rapirmi la mia bella

se riesco da ‘sta cella

la vendetta io mi farò.

 La vendetta è sacrosanta

co’ tre corpi de pugnale

io lo manno all’ospedale

sò sicuro nun riesce più.

E voi pure che l’appoggiate

l’avete intesa la mia esistenza

io ve lo giuro sulla mia innocenza

che quand’esco l’ammazzerò.

Secondino, fammi un favore

portami inchiostro, carta e penna

vojo scrive alla mia bbella

si ‘na vorta me viè a trovà.

2 - ALLA LUNGARA 1

(L. Giansanti)

[“I canti romani del carcere non si possono considerare una “cultura subalterna”, ma attraverso la loro evoluzione hanno acquistato la dignità e il valore di documento storico e hanno anche maturato una loro precisa valenza artistica”. B. Rossetti, Canz. Mal. Rom.]

Dentro a ‘ste mura indove er carcinaccio

pare impastato de sospiri e pene,

me sento gelà er sangue ne le vene

quanno sento lo scrocchio ar catenaccio.

Qui m’hanno cancellato li penzieri

ricordi che se smorzeno co’ niente,

se ner silenzio libero la mente,

sento li passi de li carcerieri.

 Qui a la Lungara,

nell’ombra appiccicata su ‘ste mura

se sente appena er battito der còre,

ma er tempo se ne scorda e batte l’ore.

 Qui a la Lungara,

quanno che viè er silenzio de la sera,

l’anima strilla senza fa’ rumore

come ‘na fronna, poi se storce e more.

La libertà è un gabbiano sopra ar mare

che se diverte a navigà ner vento

e l’ale je diventeno d’argento

quando ch’er sole l’empie de calore.

 Pupetta mia papà nun cià più l’ale,

te lo promette e nun ritorna mai,

sei ‘na pupetta e ancora nu’ lo sai

ma ‘ste promesse poi me fanno male.

1 Via della Lungara, dove si trova il carcere di Regina Coeli.

10 - A TOCCHI, A TOCCHI, LA CAMPANA SONA

(Tradizionale / Trascrizione A. G. Perugini)

[“Una fra le più note canzoni popolari romane che si vuol far risalire al secolo XVI per quel riferimento alle scorrerie dei turchi. (Canz. Mal. Rom.)”, in realtà pirati saraceni, chiamati a Roma “barbareschi”. Nell’ambito della malavita romana veniva cantata dal “palo” per segnalare l’arrivo degli sbirri. La nostra esecuzione ricorda la modalità di comunicazione tra carcerati e familiari, così come si faceva fino a pochissimo tempo fa dal Gianicolo verso il carcere di Regina Coeli. Diversi i doppi sensi, come la frase sulle scarpe risuolate: “ho regolato i conti con chi ha fatto la spiata”.]

A tocchi, a tocchi, la campana sona:

li turchi so’ arivati a la marina

chi cià le scarpe rotte l’arisola,

le mie l’ho arisolate stamatina.

Come te posso amà?

Come te posso amà?

Si esco da ‘sti cancelli

quarchiduno me l’ha da pagà.

 Amore, amore, manname un saluto;

sto drento a San Michele(1) carcerato

me sento come n’arbero caduto,

da amichi e da parenti abbandonato.

Come te posso amà?

Come te posso amà?

Si esco da ‘sti cancelli

quarchiduno me l’ha da pagà.

 E si de sfortunati stanno ar monno,

uno de quelli me posso chiamare

butto ‘na paja(2) a mare e me va a fonno,

all’antri(3) vedo er ferro galleggiare.

Come te posso amà?

Come te posso amà?

Si esco da ‘sti cancelli

quarchiduno me l’ha da pagà.

(1) San Michele a Ripa Grande, ai romani noto soprattutto come Carcere Minorile, in attività fino al 1972
(2) pagliuzza

(3) agli altri

